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POBUDE 

Odbor za razvoj poziva Odbor za državljanske svoboščine, pravosodje in notranje zadeve kot 

pristojni odbor, da v svoj predlog resolucije vključi naslednje pobude: 

1. meni, da je za to, da bi našli dolgoročne in trajnostne rešitve, sedanje stanje na področju 

migracij mogoče obravnavati le z evropskim celostnim pristopom, ki bi moral biti del 

celovitega pregleda migracij v okviru Agende 2030; zato poudarja, da morajo države 

članice okrepiti sodelovanje na področju obvladovanja migracijskih tokov; pozdravlja 

pobudo za oblikovanje nove evropske agende o migracijah, ki mora temeljiti na pravicah 

in ki jo bodo načrtovali Evropski parlament, Komisija in Evropski svet; v postopek 

odločanja bodo neposredno vključeni ustrezni deležniki, opravljeno pa bo tudi 

posvetovanje s civilno družbo, vključno z organizacijami migrantov; agenda bo temeljila 

na solidarnosti in odgovornosti med državami članicami; poudarja, da mora ta agenda 

vključevati nadomestitev dublinske uredbe z osrednjim evropskim azilnim sistemom, v 

katerem se bodo upoštevale želje prosilcev za azil in beguncev, kar bo omogočilo 

oblikovanje območja varnosti, svobode in pravice, harmonizacijo azilnih postopkov in 

zagotovitev učinkovitega nadzora na skupnih zunanjih mejah; poudarja, da je treba 

vzpostaviti zavezujoč stalni sistem za premestitev prosilcev za azil, ki so upravičeni do 

mednarodne zaščite; 

2. obsoja dejstvo, da je Komisija čakala do humanitarne krize brez primere, na kar se je 

civilna družbo močno odzvala v obliki protestov in solidarnosti, tako da je treba 

neuspešne politike na področju migracij ponovno preučiti s celostnim pristopom, ki 

vključuje razvoj, sodelovanje in spoštovanje načela skladnosti politik za razvoj; 

3. vztraja na tem, da je treba takoj izboljšati grozne življenjske pogoje za več milijonov ljudi 

v begunskih taboriščih, zlasti v Turčiji, Jordaniji in Libanonu; poziva EU in države 

članice, naj izboljšajo humanitarno pomoč in podporne mehanizme za države ob meji s 

konfliktnimi območji, v katere se je zateklo največ beguncev; pozdravlja, da se je 

Komisija zavezala povečati finančno podporo tem državam, poziva države članice, naj 

izpolnijo svoje obljube; želi spomniti, da je treba dejansko odpraviti glavni vzrok migracij 

in se odzvati na svetovne neenakosti, kršitve človekovih pravic, revščino, brezposelnost, 

nestabilnost nekaterih držav in podnebne spremembe, v zvezi s tem poudarja, da si je 

treba nadvse prizadevati za mirno reševanje oboroženih konfliktov; je seznanjen z vrhom 

o migracijah, ki je potekal 11. in 12. novembra 2015 v Valeti in ki je omogočal celostni 

pristop k obravnavanju temeljnih vzrokov za prisilne migracije; 

4. meni, da bi bilo treba v evropski migracijski politiki razlikovati med begunci in 

ekonomskimi migranti; poudarja, da bi bilo treba za ti dve skupini migrantov uporabiti 

različna pristopa; 

5. poudarja, da moški, ženske in otroci, ki jih je ta kriza prizadela, bežijo pred verskim ali 

političnim preganjanjem, vojno, diktaturo, zatiranjem, mučenjem, obglavljenjem itd. in da 

se o pravicah, ki jih imajo kot ljudje, ni mogoče pogajati; ugotavlja, da večina teh ljudi 

sodi v področje uporabe ženevske konvencije o beguncih iz leta 1951, ki jo je ratificiralo 

vseh 28 držav članic; poziva, naj EU uvede sankcije zoper države, ki kršijo te pravice, s 

čimer kršijo enega od temeljnih pogojev za članstvo v EU; 
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6. poziva Komisijo in Svet, naj Združene države Amerike kot del čezatlantskega sodelovanja 

v okviru razvojne politike povabita k sodelovanju v prizadevanju za zajezitev migracijskih 

tokov, in sicer s pomočjo okrepljenega razvojnega sodelovanja v Afriki in na Bližnjem 

vzhodu in z učinkovito pomočjo za milijone ljudi v begunskih taboriščih; 

7. vztraja, da je treba zapletene povezave med razvojem in migracijami bolje integrirati, da 

bodo politike EU za obvladovanje migracij v EU skladne s politikami za zmanjševanje 

revščine v državah v razvoju ter se bodo zmanjšali nekateri vzroki za prisilne migracije, 

na primer z maksimiziranjem razvojnega učinka nakazil z zmanjšanjem njihovih 

stroškov; poudarja, da je treba učinkovito sodelovati s tretjimi državami in ugotoviti 

vzroke za te migracijske tokove, namesto da se osredotočamo na njihove posledice; 

opozarja, da se izseljevanje z gospodarskim razvojem povečuje, dokler države ne dosežejo 

statusa države z višjimi srednjimi prihodki (približno 7000-8000 USD na prebivalca), 

nakar se začne zmanjševati; zato poudarja, da je treba za dolgoročno trajno rešitev 

povečati sodelovanje in okrepiti obvladovanje migracijskih tokov ugotavlja, da trajnostni 

gospodarski razvoj in gradnja države, ki temelji na demokratičnih, močnih in preglednih 

institucijah, ogromno prispevata k odpravljanju temeljnih vzrokov prisilne 

migracije; poziva EU in vse mednarodne deležnike, naj okrepijo razvojno sodelovanje in 

instrumente za stalni politični dialog;  

8. je zaskrbljen zaradi poskusov, da bi se sredstva za razvojno pomoč preusmerila za 

obravnavanje migracijskih vprašanj, ki niso povezana z razvojem; zavrača dejstvo, da se 

lahko odhodki za podporo beguncem v državah donatorkah že štejejo za uradno razvojno 

pomoč; zavrača načrte, po katerih bi razvojno pomoč uporabljali in povezovali z večjim 

nadzorom na mejah ali nadzorom v zvezi s sporazumom o ponovnem sprejemu v tretjih 

državah; poziva države članice in Komisijo, naj povečajo financiranje in razpoložljiva 

sredstva za odzivanje na humanitarne krize; poziva k bolj dolgoročnemu načrtu, ki bo 

vključeval ukrepe za okrepitev vloge agencij Združenih narodov; pozdravlja ustanovitev 

regionalnega skrbniškega sklada EU v odgovor na sirsko krizo, pa tudi nujnega 

skrbniškega sklada EU za Afriko, ki je učinkovit instrument za boj proti destabilizaciji, 

prisilnim preselitvam in nedovoljenim migracijam; poziva Komisijo, naj poveča 

preglednost nujnega skrbniškega sklada EU za Afriko; spodbuja države članice, naj 

prispevajo v skrbniški sklad, in poudarja, da bo spremljanje in ocenjevanje financiranih  

projektov in programov nadvse pomembno, da bo ta sklad zagotovo služil svojemu 

namenu, kar je pomagati tistim, ki pomoč potrebujejo, ne pa financirati vlade, ki kršijo 

človekove pravice; 

9.  poziva EU, Afriško unijo in Združene narode, naj okrepijo mednarodno sodelovanje na 

področju migracij in ustvarijo zakonite migracijske poti, ter poziva države članice in 

Komisijo, naj zagotovijo kar največji pozitivni prispevek migracij in mobilnosti ljudi k 

razvoju na svetovni ravni, kot je bilo prvič priznano v razvojni agendi za obdobje po 

letu 2015 in v predlaganih ciljih trajnostnega razvoja, zlasti ciljih glede migracij; poziva 

države članice, naj olajšajo integracijo migrantov, saj ti s svojo dejavno udeležbo v družbi 

pripomorejo k spodbujanju družbenega in gospodarskega razvoja ter kulturne raznolikosti 

Unije; spodbuja EU in organe držav članic, naj izboljšajo priznavanje akademskih in 

poklicnih kvalifikacij migrantov, da jih bo mogoče hitreje in bolje vključiti na trg dela; 

10. želi opomniti, da je pravica do zapustitve katere koli države, vključno s svojo lastno, 

zagotovljena s členom 13 Splošne deklaracije Združenih narodov o človekovih pravicah; 



 

AD\1078230SL.doc 5/8 PE565.184v02-00 

 SL 

poudarja, da bi morali vsi biti upravičeni do te svoboščine in temeljne pravice, vendar 

lahko to pravico v resnici uveljavljajo le prebivalci svetovnega „severa“ in najbogatejši 

prebivalci svetovnega „juga“; poudarja, da je treba bolje in dosledno izvajati načelo 

nevračanja, ki zlasti za prosilce za azil izhaja iz pravice do migracije in je določeno v 

členu 33 konvencije iz leta 1951 o beguncih, natančneje v njenem protokolu iz leta 1967 o 

statusu beguncev, in ponovno potrjeno v členu 3 konvencije iz leta 1984 proti mučenju in 

drugim krutim, nečloveškim ali poniževalnim kaznim ali ravnanju; 

11. poudarja, da je treba zaščititi, spodbujati in uresničevati mednarodno pravico do 

pridobitve azila v skladu s členom 14 Splošne deklaracije Združenih narodov o 

človekovih pravicah, vključno z nujnim boljšim in doslednim spoštovanjem načela 

nevračanja; poudarja, da je treba ustanoviti in okrepiti migracijske informativne centre v 

državah emigracije in tranzitnih državah, po zgledu središča za obveščanje o migracijah in 

njihovo upravljanje (CIGEM) v Maliju;  poudarja, da moški, ženske in otroci zaradi 

pomanjkanja zakonitih poti nimajo drugih možnosti, kot da se obrnejo na tihotapce, kar jih 

ogromno stane in pri tem tvegajo lastno življenje; poziva EU, naj izvaja veljavno 

zakonodajo in ustvari varnejše in zakonite poti za vstop in možnosti za bivanje v EU; 

12. zavrača predloge držav članic, da bi v tretjih državah postavili azilne centre ter v evropske 

operacije iskanja in reševanja vključili severnoafriške države in Turčijo, da bi prestregli 

begunce in jih vrnili na afriško ali turško ozemlje; v zvezi s tem poziva Komisijo, naj 

Parlamentu predloži oceno o tem, v kolikšni meri so ti predlogi skladni z mednarodnim 

pravom na področju azila, ter o praktičnih in zakonskih ovirah za njihovo izvajanje; 

poziva, naj se kartumski proces nadomesti s procesom, v katerem bodo dosledno 

spoštovane človekove pravice in ki bo usmerjen v izboljšanje življenjskih razmer, s čimer 

bodo odpravljeni tudi glavni razlogi za migracijo; poziva Komisijo in Svet, naj se 

osredotočita na novembrsko vrhunsko srečanje v Valletti o temeljnih vzrokih za migracije, 

kot so revščina, neenakost, nepravičnost, podnebne spremembe, korupcija, slabo 

upravljanje in oboroženi konflikti; 

13. meni, da so bistvenega pomena vprašanja in težave, s katerimi se v procesu migracije na 

ozemlju EU soočajo ženske, dekleta in ranljive skupine ljudi, kot so starejši, otroci, 

invalidi, manjšine in drugi, ter njihov vpliv na krepitev njihove moči in človekovih pravic; 

meni, da so zelo pomembna tudi vprašanja in težave, s katerimi se v procesu migracije in 

v EU soočajo migranti pripadniki skupnosti LGBTI; poziva k vključitvi jasnega vidika 

skupnosti LGBTI na vsa področja migracijske politike; poudarja, da migracijska politika 

nujno potrebuje vseobsegajočo razsežnost, ki bo upoštevala posebnosti vseh ranljivih 

skupin, in poziva, naj se jo vključi na vsa področja politike, usmerjena v migrante; je 

seznanjen z azilno politiko EU, v kateri se kot merilo za pridobitev azila upošteva tudi 

pohabljanje spolnih organov; poudarja, da je treba spoštovati človekove pravice in osebne 

pravice najšibkejših migrantov; 

14. poziva EU in države članice, naj zagotovijo, da bodo imeli migranti dostop do pravic in 

storitev, ki jim omogočajo enako obravnavanje in preprečujejo porast rasizma in 

ksenofobije v EU; 

15. želi opomniti, da je treba v skladu s Konvencijo Združenih narodov o otrokovih pravicah 

iz leta 1989 in Listino Evropske unije o temeljnih pravicah denimo v procesu pridobitve 

azila upoštevati največje koristi otrok in mladoletnih oseb brez spremstva; poudarja, da je 
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treba okrepiti sisteme za varstvo otrok, da bi otroke nenehno ščitili pred zlorabami in 

izkoriščanjem, tudi z zagotavljanjem osnovnih storitev, kot so zdravstvena oskrba, 

psihološka pomoč, kakovostno izobraževanje  in posebni ukrepi za postopno vključevanje 

otrok v družbo v državah članicah; poziva, naj se posebna pozornost nameni potrebam 

ločenih družin in tistih članov, ki ostanejo v državah izvora, in naj se ponovno pregleda 

Direktiva Sveta 2003/86/ES, da se omogoči združitev družin; 

16. poziva Komisijo in EU, naj v okviru svoje migracijske politike, zlasti pri izvajanju 

evropske agende o migracijah, dosledno spoštujeta načelo usklajenosti politik za razvoj, 

pri tem pa upoštevajo povezavo med notranjo in zunanjo politiko in s tem tudi povezavo 

med migracijami in razvojno politiko ter socialnim varstvom in politiko zaposlovanja v 

državah članicah; zato poudarja potrebo po bolj sistematičnem vključevanju razvojnega 

vidika v migracijske politike; želi opomniti, da nekatere politike EU in omejena 

prizadevanja za boj proti nezakonitim kapitalskim tokovom iz držav v razvoju posredno 

prispevajo k nestabilnosti in migracijskim tokovom; zato zahteva, da Komisijo predstavi 

akcijski načrt za usklajenost politik; poudarja, da je treba zagotavljati usklajenost in 

skladnost politik med zunanjo politiko EU, varnostno, obrambno, trgovinsko politiko, 

humanitarno pomočjo, migracijsko politiko in razvojnim sodelovanjem; meni, da je treba 

v celoti prevzeti evropsko odgovornost za konflikte in se bolj zavezati vzdrževanju miru 

in trajnim rešitvam za begunce (ponovna naselitev, vključevanje v lokalno življenje, 

mobilnost in morebitna vrnitev); poziva Komisijo in države članice, naj si bolj prizadevajo 

za podpiranje notranjih in zunanjih politik, ki zadevajo migracije, tako da spodbujajo 

mobilnost posameznikov, ki želijo najti boljše pogoje zase in za svojce; 

17. je zaskrbljen zaradi naraščanja števila podnebnih beguncev, ki jih v beg prisilijo suše, 

lakota ter slabšanje zdravstvenega in življenjskega standarda; meni, da je prebivalstvo v 

najmanj razvitih državah bolj dovzetno za posledice podnebnih sprememb, ki lahko 

vplivajo na vse večje neenakosti in družbeno nestabilnost;  

18. poziva Komisijo, naj usklajuje svojo razvojno in ekonomsko politiko, da bi odpravila 

izkoriščanje človeških in naravnih virov v tretjih državah, ki ogroža namen vsakršnih 

oblik razvojne pomoči; poziva EU in države članice, naj strogo zakonsko uredijo 

dejavnosti nadnacionalnih evropskih podjetij, ki poslujejo v tretjih državah; 

19. odločno podpira učinkovito in celovito razširjanje in izvajanje vodilnih načel Združenih 

narodov o podjetništvu in človekovih pravicah v EU in zunaj nje ter poudarja, da je treba 

sprejeti vse potrebne politične in zakonodajne ukrepe, da bi odpravili pomanjkljivosti pri 

učinkovitem izvajanju teh načel, tudi glede dostopa do sodnega varstva; želi opomniti, da 

cilj teh načel ni ustvarjanje novih mednarodnih zakonskih obvez, temveč vzpostaviti 

enotne svetovne standarde za preprečevanje in odpravo negativnih učinkov poslovnih 

dejavnosti na človekove pravice; 

20. poudarja, da je treba v usklajenost politik za razvoj vključiti ukrepe za dostop do osnovnih 

zdravil;  meni, da bi bilo treba posebno pozornost nameniti vprašanjem v zvezi z 

ureditvijo intelektualne lastnine, saj so pomembna za učinkovito zagotavljanje zdravil v 

državah v razvoju; 

21. obžaluje, da se 61 % uradne razvojne pomoči zaradi oddaje javnih naročil in servisiranja 

dolga steka nazaj v države donatorke; zato poziva k povečanju realne pomoči, ki pozitivno 

vpliva na potrebe ljudi; 
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22. poziva Komisijo, naj pregleda sistem vrednotenja in sistem v rezultate usmerjenega 

spremljanja, ki ju uporablja EuropeAid in sta bistvenega pomena za načrtovanje, 

oblikovanje in izvajanje politik in ukrepov EU ter za povečanje preglednosti in 

demokratične odgovornosti; opominja, da morajo biti naše politike usmerjene v krepitev 

vlog in oblikovanje trajnostnih strukturnih sprememb; 

23. obžaluje, da so bile v nekaterih državah članicah, denimo v Italiji, pri vodenju nekaterih 

sprejemnih centrov za prosilce za azil storjene številne resne goljufije in upravne 

nepravilnosti, v kar so bile pogosto vpletene organizirane kriminalne mreže, zaradi česar 

je prišlo do zlorabe evropskih sredstev in dodatnega poslabšanja bivalnih razmer in zaščite 

človekovih pravic migrantov. 
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